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CIJAK O.0.
(Xapxiecokuil nay. yu-m im. B.H. Kapa3zina)

IOJITHYHA OBPA3A SIK TAKTUKA MOBJIEHHEBOI CTPATETII
PYHHAII IMIJIKY ITOJITHKA
(HA MATEPIAJII AHTJIOMOBHOI'O TYBJIIIUCTUYHOT' O
JIUCKYPCY)

The article presents a method of analysis of the speech strategy of ruining the
image of a politician on the material of the English publicist discourse. The strategy
of ruining the image of a politician is embodied in tactics of discrediting,
disqualification and discrimination which specify the strategy on the basis of different
communicative intentions and realise it in an explicit or implicit way.

Key words: speech strategy of ruining the image of a politician, tactics of
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Memoro cTaTTi € BCTAaHOBJIEHHS OCHOBHUX MOBHHMX Ta MOBJICHHEBUX 3ac00iB
peanizanii TaKTUKH TOJITHYHOI 00pa3u B paMKax JIMCKYPCHUBHOI CcTpaTerii pyiHarii
IMIJIXKY MOJITHKA y CY4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY MOJITUYHOMY JAUCKYPCI.

KoHkpeTHi 3a80anns, BupilyBaHi y poOOTi, OXOIUIIOIOTh: YTOUHEHHS TTOHSTTS
IMIDKy Ha OCHOBI Je(iHIIIMHOrO aHami3y JIeKCeMH IMmage, a TaKoX IOHATH
MOBJIEHHEBOI CTpATErii Ta TAKTUKU Ta PO3MEKYBaHHS €KCIUNLMTHUX W IMIUTILIUTHUX
3aco01B 1X peasizariii.

00’ckmom NOCHIKEHHS € TaKTHKa TMOJITUYHOI 00pa3u sSK BUSIB CTparerii
pyHHaIil MKy MONITHKA, & HpeomMemom — EKCIUIIUUTHI Ta IMIUIIUTHI 3aco0u
peanizauii 1€l TAKTUKH y KOHTEKCTI Cy4acCHOTO aHIJIOMOBHOTO MYOIIIUCTUYHOIO
JTUCKYpCY.

AKmyansHicmb TOCTIIKEHHS 3yMOBJICHA 3HAYYIIICTIO HOTO 00’€KTa, a TaKOX
3aCTOCYBAHHSM KOTHITUBHO-JIMCKYPCUBHUX METOJUK aHalli3y, 110 CIUPArOThCS Ha
HIATPYHTS IPIOPUTETHOT aHTPOIOLIEHTPUYHOT MapaiIurMU CY4acHOIO0 MOBO3HABCTBA.

He3Baxatoun Ha TEpCHEKTUBHICTH BHUBUYEHHS 3ac00iB  MOBHOTO Ta
MOBJICHHEBOTO BTIJICHHSI TaKTUKH TMOJITUYHOI 00pas3u, BOHA e He Oyna 00’ €KToM
KOMIUIEKCHOTO ~ JIIHTBICTUYHOTO  JOCHIIPKEHHS y  KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHOMY
pakypci, 10 BU3HAYAE HOBU3HY POOOTH.

3a pesynbraTaMy MPOBEACHOr0 HaMmM Je(iHIMIMHOIO aHami3y JieKceMu image
[Cimak 2009] KOrHITMBHA CTPYKTypa MOHATTA “IMUDK’ MICTUTh TaKi O3HAKH:
OHMONO02IYHY, 1110 BU3HAYAE CYTHICTh IMIIKY SIK BiIOOpaXkeHHs 00’€kTa (epeBa)xHO
aAHTPOTIOLIEHTPUYHOTO); VMOUHIOIOYY OHMON02IYHY — IITYYHICT; 2HOCEON02IUH) —
HEO0OOB A3KOBICTh BIJIOBIJTHOCTI B1J100pa’KEeHHS 00’ekTa OpUTIHANY;
penpe3eHmayiiiHy — MOKJIMBICTh BepOabHOI 1 HeBepOaIbHOI penpe3eHTallii 00’ ekTa
(3HAKOBI1 30BHIINIHICTh, CTHJIb OJI€K1; 3HAKOBI Jii, K TO JEMOHCTpAIIisl 0JIarOMIHOCTI
abo BIMCHKOBOI 3BUTATH) 3a OUIBLIOI 3HAYYIIOCTI OCTAHHBOI; AKCIONO2IUHY —
NepeBa)KHO TO3UTHBHA OLIHKA pempe3eHTalii sIK Takoi, IO CTBOPIOETHCA
IHTEHIIIOHAJILHO IS JIOCATHEHHS MEBHOI METH; MOKIMBICTh HETaTUBHOI OIIHKH, IO
ICHY€ He3aJIeKHO B1J IHTEHIIIT 00’ €KTa B1IOOpaXKeHHS.
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BcranoBiieHi o03HaKM TMOHATTA “IMITK’ TO3BOJISIIOTH BH3HAYUTH WMOTO  SIK
MO3UTUBHUN ITYYHUM 00pa3 myOJiuyHOI O0COOHM, 1HTEHIIOHAJLHO CTBOPIOBAHUU 3a
JIOTIOMOT0!0 BepOalibHUX 1 HeBepOalbHUX 3ac00iB. LiIkOM TPUPOIHO, 11O JIHTBICTH
30CEPEIKYIOThCS caMe Ha Moro BepOaibHIN pernpe3eHTarlii.

HasiBHICTE Takoi oO3HaKu IMITXKY, K “IITY4HICTH THepeadadyae MOXKIUBICTh
CTBOPEHHS HE JIMIIE TTO3UTUBHOTO, aj€ M HETaTUBHOTO IMI/DKY a00 pyHHaIi 1MIKY
MO3UTUBHOTO.

Y pamkax KOTHITUBHO-IAUCKYPCHBHOTO MiAXOAy KJIOYOBUM I1HCTPYMEHTOM
aHalizy MeXaHi3MIB pyHHYBaHHS IMUKy MyOJdiyHOI OCOOM B aHTJIOMOBHOMY
MOJIITHYHOMY TUCKYPC1 € TIOHSTTS OUCKYPCUBHOI cmpamezii.

Yeming 3a L€ OponoBOl0  OUCKYPCHBHY — CTPATEril0  TIyMauuMoO  fK
KOMYHIKAGMU@HUtl Hamip MOBIS, Cc(OpPMOBaHMM Ha TMIiACTaBl BUKOPUCTAHHS
CYCHUJIBHOTO JOCBIAY JJIsI BIACHUX 1HAMBIAyadbHUX MOTpeO 1 OaxaHb, 1, BOJHOYAC,
Horo mosny 06 ’ekmusayiro. KomyHnixamueno-coyianbna npupooa IUCKYPCUBHOI
CTpaterii MpOosBISETHCA B 3JaTHOCTI MaTepialli3oBaHOr0 KOMYHIKaTUBHOTO HaMipy
OpraHizyBaTh COIIAJbHY JISJBHICT CYO’€KTIB  CIIUJIKYBaHHS 4Yepe3  HOro
CIIBBIIHECEHHS 13  CTaHAAQPTHUMH  HOPMATHBHO-IIHHICHUMH  CYCHUJIBHUMH
ySIBJICHHSIMU TMIPEACTaBHUKIB NIEBHOT JIIHTBOKYJIbTYpH [DPporosa 2009, c. 85].

Crpareriss pyHHaIii MKy MOJITHKA BIAHOCUTHCS J10 KOH(MPOHTALIMHUX 1
BTUTIOETHCSI Y HU3LI MAKMUK, KOKHA 3 SKUX peali3ye KOMYHIKaTUBHIA Hamip,
FINOHIMIYHO TIOB'I3aHMM 3 KOMYHIKQaTUBHUM HaMIpOM TIJ100ajabHOI cTpaTerii
KoH(ppoHTaii. HallOoinb11oi mMKOAM IMIJKY 3aBlIa€ maKmuka noaimuunoi oopaszu
(political insult), sika moeaHYye KOMYHIKATHBHI HAMIpH OUCKpUMIHauii (TIPUHIKYE
TIHICTH TOJIITUKA, 3aBJIa€ HOMY MOpPaJIbHUX 30UTKIB), Ouckeaighikayii (3BUHyBavye
y BIJICYTHOCTI HEOOXIJHUX JIIJIOBUX Ta MOpPaJIbHUX SIKOCTEW) U Ouckpeoumauii
(pyiinye penyranito) [Byomuk 2006], BTUTIOBaHI OJHOWMEHHHMH Pi3HOBHIAMH
TaKTHUKH TOJIITHYHOT 00pa3Hu.

TakTrka MmomiTHYHOI OOpa3W Mae OBy ICTOPIIO B 3aXiJIHUX AaHTIIOMOBHHX
comiymax. OgauMu 3 mepmux A0 Hei Baanuca bewmkamin @PpaHkiiH, SKANW 1IE B
1790x pokax 18 cromitts Ha3BaB J)xona Amxamca a ruffian deserving of the curses of
mankind (http://online.wsj.com/article) — (OykB. wHeciOHux, wo 3aciyeosye Ha
npokiamms aoocmea) Ta Jlxewm Kamnenaep, sikuii cxapakTepus3yBaB IPYroro
[Mpesunenta CIIA Takum umrom: hideous hermaphroditical character which has
neither the force and firmness of a man, nor the gentleness and sensibility of a
woman(http://online.wsj.com/article) — (OykB. ocudnuii  2epmagpooumnutl
nepcoHaNdc, wWo He MA€ Hi CUIU ma meepoocmi HYOJN06IKA, Hi HIdCHOCMI ma
YYMmMeEBOCMI HCIHKIL).

Y HaBeneHUX BHUNAJKaX TMOJITUYHA o0pa3a Mae eKCIUIIUTHUM XapakTep.
ExcrutinmutHa oOpasza, SK TpaBWIO, BTUIKOETHCS HETaTUBHO 3a0apBICHUMH
CyOCTaHTUBHMMH  MOBHMMH  Bupasamu  (cimoBamu, sk  ruffian  a6o
cioBocnionydeHasamu, sk hideous hermaphroditical character), nenoratu skux y
KOHTEKCTI AUCKYPCY MOXXYTh OTPUMYBATH JOJIaTKOBI HEraTHBHI XapaKTEPUCTHKHU 3a
JIOTIOMOTOI0 O3HAY€Hb, BUPAKEHUX aTpUOyTaMH pPI3HOTO CTYNEHS CHUHTAaKCUYHOI
CKJIaIHOCTI.
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Jlo exkcrunnuTHOI 00pa3W BAAIOTHCA 1 CydYacHI MOMITUKHA. Tak, HapUKIaj,
amepukaHcbkuii nmoyituk ["appi Peitn oxapakrepusyBaB J»kopmka byma sik HeBnaxy:
| think this guy is a loser (http://online.wsj.com/article); ogna 3 akTHBICTOK BHOOPUOT
kamnanii bapaka Obamu HazBana Ximiapi Kininton monctpom: You just look at her
and think, 'Ergh’ (http://online.wsj.com/article); a cam ObGama Bii3BaBCs PO CBOTO
omoneHnra, Capy Ilemin, sk Hamomamkene mnopocs: a lipstick-wearing pig
(http://www.telegraph.co.uk); Opurancekuii momiTuk PoOepr Marei6 ymoaiOHHUB
['opmona bpayna maneceHbkiil Tursimi Ha kapti cBity: Gordon Brown is a little tiny
dot on this world (http://www.timesonline.co.uk).

ExcrminuTHa momitThyHa oOpa3a €  BTUIGHHSIM, Hacammepel, TaKTHKU
AUCKpUMIiHAL{, OCKUIbKH MPHHIDKYE T1IHICTh MOJITHKIB, IO CTalOTh 00 €KTaMu
BepOaNbHOI arpecii, i 3aBaae iM MoOpajgbHUX 30MTKIB. fIK MpaBUJIO, TaKa TAKTHKa
Ha0yBa€ HEraTUBHOI OI[IHKM B 000X KOH(PPOHTAUIWHUX MOJITUYHUX Tabopax i
MOJIITUKHU, IO BJAIOTHCSA IO EKCIUTIIUTHOI 00pa3u, CTaloTh 00’€KTaMHU MKOPCTKOi
KPUTHUKHM HaBiTh 3 OOKY IMpPEACTaBHUKIB BJIACHOI MOMITHYHOI cuiu. EkcruminutHa
obpaza OyMepaHIOM HETaTMBHO ITO3HAYAETHCS Ha IMIHKEBI IMONITHKIB, SKi A0 Hel
BraroThes. Tak, bapak O6Gama BiAMOBHBCS BIJ MOCIYTI aKTHBICTKH, IO OOpa3uia
Ximtapi KiiHTOH 1 ycUIsSIKO 3amepeuyBaB CBOIO MpUUETHICTH A0 oOpasu Capu Ilenin,
HaIoJISITal0uM, 0 HOro CJI0Ba HEBIPHO IHTEPIPETYBAIM, KOJHU 3 IBOTO MPUBOLY
3MIMHSIBCS CKaHIaJ.

SIckpaBUM MNPUKIAOM BTUICHHA TAKTUKUA EKCIUTIIIUTHOI MOJITUYHOI 00pa3u €
BepOanbHa aTaka Ha aMepuKaHChbKOro mnoiituuHoro nisya Capy Ilemin 3 Ooky
nojiTiyHoro orsinada Mopin Jlayn: Here is what Maureen Dowd did (I won't
reprint her whole column, just the names and adjectives she used on Sarah): Caribou
Barbie, nutty puppy, exquisite battiness, erratic, egoistic, narcissistic personality
disorder, grandiosity, need for admiration, lack of empathy, loopy, solipsistic
meltdown, strange, incoherent, breathless, prickly, thin skinned, reckless, crazy like
a fox, crazy, girlish burbling. You don't need any other words from Dowd's column
to understand it, because the entirety of it was this ad hominem attack. Such is the
state of journalism post-liberal takeover. Reason is dead and yellow journalism
soars. Dowd no longer even tries her hand at political analysis with intellect. She has
gone form Pulitzer Prize, to plagiarism to name-calling (New York Times, 13 Jul
2009).

binpma yacTHa HaBEIEHMX HETaTUBHO OIIHHUX HOMIHAINH KBami(iKye
pedepeHTa SK Taky, IO HE CIOBHAa po3yMmy. [l [BOro BXKHUBAKOTHCS SIK
NPUKMETHUKU HETaTHBHOI iHTeNeKTyanbHO1 (l0opy, crazy — 6oxeBinbHa; incoherent —
Oe3riy3aa) Ta HOPMaTUBHOI OIIHOK (Strange — muBHa), Tak 1 mopiBHsHHSA (Crazy like a
fox — OoxeBiNbHA sIK JUCHI, ge fOX mocTae sik eTamoH 00KEBUIBHOCTI), MeTadopa
(nutty puppy — OoxeBUIBbHE ITylieHS) 1 HaBiTh OKCHUMOpPOH (exquisite battiness —
BUTOHYECHA Jaypicth). CyOCTaHTHBHE CIIOBOCHOJYYEeHHs Narcissistic personality
disorder (camo3akoxaHicTh SK TICHUXIYHE BIIXWJICHHS) IMO3HAYA€ HE IO IHINE, SK
NCUXIaTPUYHUN niarHO3. HeratwBHI NMPUKMETHHKH €TUYHOI OLIHKH MPHUIIHCYIOTh
pedepeHTy Taki HeOakaHi IMOBENIHKOBI SKOCTi, SIK HEBpIBHOBa)KEHICTH (erratic),
eroisMm  (egoistic), ex3amproBanicTe (breathless), apariBmusicTs  (prickly),
oe3BianoBiganbHicTh (reckless). CybcranTuBae MeTadOprU30BaHE CIIOBOCIOIYYCHHS
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Caribou Barbie ynonioHtoe pedepenta bapOi sk eranoHy NpHBaOIMBOCTI M,
BOJIHOYAC, IHTEJIEKTYaJIbHOI HEe3pUIOCTI. [HIIT CyOCTaHTHUBHI OJHOCIIBHI HOMIHAITT Ta
CJIOBOCIIOJTYYEHHS! HA3WBAIOTh PI3HOMAHITHI HETAaTMBHI IMOBEIIHKOBI SKOCTI, IO
OB’ SI3yIOThCS aBTOPOM 3 pedepeHTtoM — mommesHicts (grandiosity), morpeOy B
noxioHinai (need for admiration), mecrauy cmiBuyrts (lack of empathy) a6o
HAJIAl0Th HETaTUBHY OIIIHKY TEJICOJIOriuHOMY TOTeHIany pedepenta, sk Solipsistic
meltdown (0e3Haniiina HeBaxa) abo il oparopchkuM 3a10H0CTM, sk girlish burbling
(miBode OGa3iKaHHA).

[Tepemik  TakWX  HETaTUBHUX  TOBEIIHKOBHX  XapaKTEPUCTUK,  SIK
HEBPIBHOBAXKEHICTh, €r0i3M, €K3aJbTOBAHICTh, IPATIBIMBICTh, O€3BI1ANOBIIAIbHICTD
TOIO CIYTye peanmi3amii TaKTUKH AUCKBamidikaiii, OOBUHYBauYE€HHS Y TCHUXIUHIN
HEIMOBHOI[IHHOCTI — JUCKPUMIHALIIi, a HEraTUBHA TEJIEO0JIOTIYHA OL[IHKAa peepeHTa sk
HEBJAXU — JUCKPEAUTAILl].

Taka MOBHa TaKTHKa MOPYIIYE HE JIMIIE YC1 MAKCUMHU CITUIKYBaHHS, a i mpaBuiia
KYPHAJIICTChKOI €THKW, W BIATAaK € OO0 €KTOM HECcXBaJleHHs 3 OOKy KoJier-
KYpPHAJICTIB, sKI 3BUHYBauyloTb Mopin J[layn y Tomy, 10 BOHa 3aMiCTh
IHTEJIEKTyaJIbHOI MyOIIIIUCTUKY OIYCTHIIACS 10 MPUMITUBHUX 00pa3s.

3Ha4yHO OLIBII JI€BOIO € IMIUTIIIMTHA HETaTUBHA XapaKTEPUCTUKA OMOHEHTA, 110
He niepeadayae npsiMoi 00pa3u i 4acTo CYImPOBOIKYETHCS TYMOPUCTUYHUM €(DEKTOM.
OmuuM 3 TepHIMX HAWOUIBIN BIAIUX BHUIIAJKIB IMIUTIIMTHOI PyHHAIT 1MIIKY
OTIOHEHTA BBAXAEThCA IIUPOKO BIJOME Ha 3aXOl BUCIOBJICHHS OpPUTAHCHLKOTO
nomrtuka 19 cromitrs benmxamina Jlizpaeni, KMl MOSCHUB CEMAHTHUYHY PI3HUIIO
MK Jiekcemamu Misfortune (aepmaua) ta calamity (karactpoda), 3aqydHBIIH [0
cUTyallii cBoro ormoHeHTa, Binbsima I'magcroyna: Asked to differentiate between the
words "misfortune” and ‘calamity,” Disraeli quickly shot back: "If Gladstone fell
into the Thames, that would be a misfortune. If someone pulled him out, that
would be a calamity" (http://www.cbc.ca/news/background). Tak, 3riguo 3 [izpaeni,
ko 6 I'magcroyn BmaB y Temsy, me Oyna 60 HeBaada, aje SKIIO O MOro 3BIATH
nicrany, e Oyna 6 karactpoda. HaBeneHne BHUCIOBICHHS HE MICTUTh €KCILUTIITUTHOT
o0Opasu, MpOTe YCHINIHO peaiidye TaKTUKYy AUCKBali(ikaiii OMOHEHTa, OCKIIbKH
MOBHICTIO 3amepeuye Horo Oyab-IKy ULIHHICTh 1 HeoOXimHicTh. Jlo TOoro i,
HEOUYIKYBAHICTh 3B’S3Ky MDK KaTacTpo(dor Ta KUTTEMisUIbHICTIO [mamcroyHa
CTBOPIOE TYMOPUCTUYHUHN €(EeKT.

[ToxiOHI mMpuKIaaUM MOKHA 3HAWTH 1 B Cy4aCHOMY MOJITHYHOMY JUCKypci. Tak,
ceHarop-aemokpat 3 Texacy Enn Piwapac Takum 4YuHOM  Bigi3Bajacsi Mpo
[Mpesunenta xopmka byma: Poor George, he was born with a silver foot in his
mouth (http://www.wusa9.com/rss/local article). L{e BUCITOBICHHS I[IKaBe THM, IO €
onmenaoM 1BoX (paseosioriaMis: to be born with a silver spoon in one’s mouth (Oyks.
Hapooumucs y baeamii poouHi) Ta to put one’s foot into it (OykB. ckazamu a6o
3pobumu wocv Hegipwe abo 6e3eny3de) W BIATAK CTBOPIOE TYMOPUCTHYHHM €(]EKT,
MOPO/KYBaHUM 1X HEOYiKyBaHOIO TpaHcopmaliero. Pazom 3 TuM, HaBeaeHe
BHCJIOBJICHHSI peajli3ye TaKTHKy IUCKBaii(ikaiii omoHeHTa, 00 HaTsAKae Ha Ioro
HU3BKUI 1HTEJEKTyallbHUN pIBEHb, HE3BAXKAIOUM Ha SKUM BIH Takd CTaB
[Ipe3umeHToM, IIKYyIOYH CBOEMY POJIOBOY.
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Bucnosnenns amepukancbkoro momtuka 20 cromtrs Hopmana Makiepa mpo
Jlxepanpaa ®oppa: Gerald Ford was unknown throughout America. Now he's
unknown throughout the world (http://www.timesonline.co.uk) € BTiJIEHHSIM TaKTHKH
JTUCKPENUTAIlli, OCKUIBKM TMOCSIra€ Ha pemnyTalilo ornoHeHTa. Peamizaris
KOMYHIKaTUBHOTO HaMipy JUCKpEIUTAIlil BiIOYBA€ThCS 3a y4acTi T'YMOPHUCTHYHOTO
e(eKTy, CTBOPIOBAHOTO HEOYIKYBAHMM B)XMBAHHSM HEraTHUBHOTO mnpedikca un —
OykB. [Dicepanvo Dopo 6ye nesidomum 6 yciu Amepuyi. Tenep 6in HegiooMuti 6
YCbOMY C8IMI.

[HIIMM TIpUKIaZOM IMIUTIMUTHOI O0pa3u € BUCIOBIEHHS ceHaTopa JlkoHa
MaxKeitna mig gac [HTepHeT-KoH(pepeHIii CTOCOBHO CBOTO onoHeHTa Mitta PomHeit:
Maybe I should wait a couple of weeks and see if it changes because it’s changed in
less than a year from his position before? Maybe his solution will be to get out his
small varmint gun and drive those Guatemalans off his lawn?
(http://blogs.telegraph.co.uk/news). Ile BuciaoBIeHHS OYyJIO PO3ILIHEHO IMOJITUYHAM
omtsgaadeM ToOi XapHaeHoOM sK TOTpiliHa oOpa3sa, moaioHa jo jsnacy (a slap in the
face) ykyni 3 ynapamu kyiaakom B oko (poke in the eye) ta kominom B max (knee in
groin). IIpote, 1 mojiTHYHA 00pa3a Mae IMILTIMTHUN XapakTep i 1 3MiCT MOXKHA
3pO3yMITH JIMIIIE Yy pa3i BOJOJIHHA YcCi€l 1H(GOpMAIlE0, MOB’SI3aHOI0 3 €0
CUTYAITI€I0.

OO0paza-nanac peangizyeTbCsi pUTOPUYHUM 3aMUTAHHIM CEHAaTOpa CTOCOBHO TOTO,
91 HE BapTO HOMY 3a4eKaTH Napy THKHIB, JTOKH TO3UIliS OTIOHEHTA HE 3MIHUTHCSI, K
BOHA 3MIHIOBAJIACs JI0 IIOTO 3a YacoBHii nepioa MeHme poky (Maybe I should wait a
couple of weeks and see if it changes because it’s changed in less than a year from
his position before?). Ile 3anuTanHs IMIUTIKye HECTaOUIBHICTh MOJIITUYHOT MO3UIIIT
OTIOHEHTa ¥ BIATaK € BTIJICHHAM TAKTUKU JUCKPEAUTAIlli, OCKUIBKM BIiJl MOJITHKA
OUIKYEThCS TBEPJla MOJITHYHA MO3UIIIs MO KIFOYOBUM TpobsieMaM. KO X MOJITUK
HE JIEMOHCTPYE 17€0JOTIYHOT CTAaOUIBHOCTI, 1€ MIKOAUTH HOTO pemyTallii; BUOOpII
PO3yMIIOTh, ITI0 HE MOKYTh Ha HHOTO TTOKJIAIATHCS Yepe3 Herepe10auyBaHICTb.

OO6paza-niadure oko MOKe OyTH 3pO3yMUIOI0 JIMIIE y TOMY BHUIIAJKY, SKIIO
1HTEeprnpeTaTop 3Hae Tou (akT, mo cBoro yacy Mitt PoMHel BmaBcs 10 HE dyxke
BJIaJIOi CaMOOITIHKH, sIKa BUKJIMKaja cMixX ayautopii: /'ve always been a rodent and
rabbit hunter. Small varmints if you will (http://blogs.telegraph.co.uk/news) — (Oyks.
A 3a6xcou noniosas Ha epusynie ma 3sauyis. Manux wubeHuKis, AKujo 3a6200HO).
Came 1o mporo (akty Bimcumnae 3akun MakKeliHa CTOCOBHO TOTO, Y HE BapTO MOTO
OIOHEHTY JIICTATH CBOKO PYIIHHUIIO JIJIS TOJIOBAaHHS Ha Majux mubOeHukis (Maybe
his solution will be to get out his small varmint gun). Tum camum MakKeitn Haragye
BUOOPIISIM HEBAAJIe BUCIOBJIEHHS PomHell i y Takuil cmocid peasnidye TaKTHUKY
JTUMCKpUMIiHAIIl1, 3aB/Ial0Yu HOMY MOpaJIbHUX 30U TKIB.

Hapermti, o6pa3y-ynap B nax (and drive those Guatemalans off his lawn — Oyxs.
I npoenamu mux ceamemanvyié 3i c6020 2a30Hy) MOKHA IHTEPHIPETYBATHU JIUIIE Y
BUITAJIKy 3HAHHA TOTO (pakTy, mo PoMHel HaiiMaB HA TUMYACOBY pPOOOTY y CBOEMY
npucaguOHOMY TOCIIOAAPCTBI I'BAaTEMANIbIlB, sIKI HesneranbHo mepedysanu y CILA.
3ragyBaHHS LBOTO (DaKTy CIyrye BTUICHHSIM TaKTHKH JUCKPEIUTAllii, OCKUIbKU
pYHHYE pemyTaIio OMOHEHTA.
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Takum yunom TaKTHKA MONITUYHOI 0Opas3u, IO € BUABOM CTpaTerii pyHHarii
iMIIpKY TIyOmigHOT ocoOm, crenu(iKyeThCsl y TaKUX PI3HOBUAAX, K TUCKPEIUTAILS,
AUCKBamidikamiss Ta TUCKPUMIHAIlS TONITHYHOTO OIOHEHTa 1 peai3yeThcs B
SKCIUTIUTHUNA a00 IMIUTIIUTHUN cmoci0. bBinbmoro KoMyHIKaTHBHOTO e(eKTy
J0cATaE IMILTIITUTHA 00pasa, M0 CYMPOBODKYETHCSI TYMOPUCTHYHUM €PEKTOM.

3po0seHuil aHami3 HE PO3KPHUBAE YCIX MOMJIMBHUX MOBHUX Ta MOBJIEHHEBHUX
peanizaiiiii TaKTUKH TMOJITHYHOI 00pa3u, a juiie (GopMye TPUHIUNKM ii aHATI3Y.
3acTocyBaHHS 3aIIPONOHOBAHOT METOJMKU Ha OUIBII PENpe3eHTaTUBHOMY Martepiaii
CKJIa/Ia€ nepcreKmueu NOaIbIINX TOCHIKCHb.
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ITPO OCOBJIMBOCTI PEAJIIBAIIII CTPATET JIETTTUMAILUI
B ’KAHPI ®PAHIIY3bKOI'O TABETHO- KYPHAJIBHOI'O IHTEPB’IO

The article specifies the essence of the legitimation strategy, points out the level
of its realization in the print interview, treats the legitimation at the level of the
interaction “Mass Media-Reader”.

Key words: strategy, communicative agreement, legitimation, subject of the print
interview

KoMyHIKaTUBHO-TUCKYPCUBHE CHPSIMYBAHHS CY4acHOi (PIOJOTIYHOI HAYKH, ii
30CEpPEXKEHHS] Ha BHBUYEHHI CYO’€KTHUBHOI IUJIOIIMHM MOBJICHHS BH3HAYaIOTh
MOCTIMHE MIJBUIICHHS YBaru JOCIITHUKIB 10 MpoOieM GpopMyBaHHS AUCKYpPCY, HOTO
CTpYKTypH Ta (pyHKIioHyBaHHs. L{i HOBI MIAXOAM 3yMOBWJIM 3HAYHHUMA 1HTEpEC M0
CTpaTeriyHoi MPUPOAM MOBJICHHS, 3aKOHOMIPHOCTEM MOBJICHHEBOI B3a€EMO/III,
3YMOBJIIOBAHUX CHEHU(IKOI >KaHPY CHUIKYBaHHSA, OINTHMI3allli MOBIJIEHHEBOIO
BIUTMBY. OCOOJMBOrO 3HA4YEHHS III NUTaHHS HAOyBalOTh y KOHTEKCTI MeEAIMHOI
KOMYHIKaIlii, 30KpeMa B IHTEPB’I0, IO CTAHOBUTH €IHICTh OCOOHMCTICHOTO Ta
COLIIaJIbHO  OpPIEHTOBAHOTO  CHUIKYBaHHS. AJpke 3a ocTtaHHl poku  3MI
TpaHC(HOPMYBAIIMCS Y HOBY CTPYKTYpy, IO 3a0e3neuye HEYXWIbHUN PICT 00CSTiB
BepOanpHOi Ta HeBepOaIbHOI 1H(OpMAIlIii, iKa 311HCHIOE IHTEHCUBHUI BIUIMB Ha
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